
PUEDE CAUSAR ASFIXIA.PUEDE CAUSAR ASFIXIA.
No recomendable para menores de
3 años. Contiene piezas pequeñas.

ADVERTENCIA:ADVERTENCIA:
NE CONVIENT PASNE CONVIENT PAS  aux enfants
de moins de 36 mois. Petits éléments
détachables susceptibles d'être avalés.

ATTENTION:ATTENTION:
CHOKING HAZARDCHOKING HAZARD – Small parts. 
Not for children under 3 years.

WARNING:WARNING:
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Mattel Canada Inc., Mississauga, Ontario L5R 3W2. You may call us free at 
1-800-524-8697. • Mattel U.K. Ltd., Vanwall Business Park, Maidenhead SL6 4UB. 
Helpline 01628500303 • Mattel France, 27/33 rue d'Antony, Silic 145, 94523 
Rungis Cedex N° Indigo 0 825 00 00 25 (0,15 € TTC/mn) ou www.allomattel.com. 
• Mattel B.V., Postbus 576, 1180 AN Amstelveen, Nederland. 0800 - 2628835. 
• Mattel Belgium, Trade Mart, Atomiumsquare, Bogota 202 – B 275, 1020 Brussels. 
• Deutschland: Mattel GmbH, An der Trift 75 D-63303 Dreieich. • Schweiz: Mattel AG, 
Monbijoustrasse 68, CH-3000 Bern 23. • Österreich: Mattel Ges.m.b.H., Triester Str., 
A-2355 Wiener Neudorf. • Mattel Scandinavia A/S, Ringager 4C, DK-2605 Brøndby. 
• Mattel Northern Europe A/S., Sinikalliontie 3, 02630 ESPOO, Puh. 0303 9060. 
• Mattel Srl., 28040 Oleggio Castello, Italy. • Mattel España, S.A., Aribau 200. 

08036 Barcelona. cservice.spain@mattel.com Tel: 902.20.30.10 http://www.service.mattel.com/es • Mattel Portugal Lda., Av. da República, nº 90/96, 2º andar Fracção 2, 
1600-206 Lisboa • Mattel AEBE, EÏÏËÓÈÎÔ‡ 2, ∂ÏÏËÓÈÎfi 16777. ∂§§∞¢∞. • Mattel Australia Pty., Ltd., Richmond, Victoria. 3121. Consumer Advisory 
Service - 1300 135 312. • Mattel East Asia Ltd., Room 1106, South Tower, World Finance Centre, Harbour City, Tsimshatsui, HK, China. • Diimport & Diedarkan Oleh: 
Mattel SEA Ptd Ltd. (993532-P) Lot 13.5, 13th Floor, Menara Lien Hoe, Persiaran Tropicana Golf Country Resort, 47410 PJ. Tel:03-78803817, Fax:03-78803867. 
• Mattel, Inc., 333 Continental Blvd., El Segundo, CA 90245 U.S.A. Consumer Affairs 1 (800) 524-8697. • Importado y distribuido por Mattel de México, S.A. de C.V., 
Insurgentes Sur # 3579, Torre 3, Oficina 601, Col. Tlalpan, Delegación Tlalpan, C.P. 14020, México, D.F. R.F.C. MME-920701-NB3. 59-05-51-00. Ext. 5206 ó - 01-800-463 59-89 
• Mattel Chile, S.A., Avenida Américo Vespucio 501-B, Quilicura, Santiago. Mattel de Venezuela, C.A., RIF J301596439, Ave. Mara, C.C. Macaracuay Plaza, Torre B, Piso 8, 
Colinas de la California, Caracas 1071. • Mattel Argentina S.A., Curupaytí 1186, (1607) - Villa Adelina, Buenos Aires. • Mattel Colombia, S.A., calle 123#7-07 P.5, Bogotá. 
• Mattel do Brasil Ltda. - CNPJ : 54.558.002/0004-72 Av. Tamboré, 1400/1440 Quadra A de 02 a 03 - 06460-000 - Barueri - SP. Atendimento ao Consumidor: 
SAC 0800550780.

Need Assistance?  In the US and Canada, service.mattel.com
or 1-800-524-8697, M-F 9AM – 7PM or Sat. 11AM - 5PM ET. 

 
Besoin d’aide? Au Canada et aux États-Unis, visitez le site service.mattel.com

ou composez le 1 800 524-8697, du lundi au vendredi, de 9 h à 19 h, HNE.

¿Necesita ayuda?  En los EE.UU. y Canadá, service.mattel.com 
o bien 1-800-524-8697, L-V 9 a.m. – 7 p.m., huso horario del Este. 

En México: 59-05-51-00. Ext. 5206  ó   01 800 463 59 89, L-V 8 a.m. - 4 p.m.

Mattel do Brasil Ltda: Atendimento ao Consumidor: SAC 0800550780 

? SERVICE.MATTEL.COM

©2007 Mattel, Inc., El Segundo, CA 90245. All Rights Reserved. Tous droits réservés.

• Contents: Colours and decorations may vary from those shown. 
Please remove everything from the package and compare to the 
contents shown here. If any items are missing, please contact your 
local Mattel office. Keep these instructions for future reference as 
they contain important information.

• Contenu : Les couleurs et les décors peuvent varier par rapport aux 
illustrations. Retirer tous les éléments de l'emballage et les comparer au 
contenu illustré ci-contre. Si un élément manque, merci de contacter le 
Service Consommateurs de Mattel. Conserver ce mode d’emploi pour s’y 
référer en cas de besoin car il contient des informations importantes.

• Inhalt: Abweichungen in Farbe und Gestaltung vorbehalten. Bitte alle 
Teile aus der Verpackung entnehmen und mit der Abbildung vergleichen. 
Sollten Teile fehlen, wenden Sie sich bitte an die für Sie zuständige 
Mattel-Filiale zwecks Ersatz. Diese Anleitung bitte für mögliche 
Rückfragen aufbewahren. Sie enthält wichtige Informationen.

• Contenuto: Colori e decorazioni possono variare rispetto a quelli illustrati 
Togliere tutti i componenti dalla scatola e confrontarli con la lista inclusa. 
Contattare gli uffici Mattel locali se dovessero mancare dei componenti. 
Conservare queste istruzioni per futuro riferimento. Contengono 
importanti informazioni.

• Inhoud: Afwijkende kleuren en versieringen mogelijk. Haal alle onderdelen 
uit de verpakking en controleer ze aan de hand van de hier afgebeelde 
inhoud. Als er onderdelen ontbreken, kunt u contact opnemen met de 
plaatselijke Mattel-vestiging. Bewaar deze gebruiksaanwijzing; kan later 
nog van pas komen.

• Contenido: Los colores y decoración del producto pueden ser distintos de los 
mostrados. Recomendamos sacar todas las piezas de la caja e identificarlas 
con ayuda de las ilustraciones. Para producto adquirido en España póngase en 
contacto con el departamento de atención al consumidor de MATTEL ESPAÑA, 
S.A.: Aribau 200. 08036 Barcelona. Tel: 902.20.30.10. 
cservice.spain@mattel.com. http://www.service.mattel.com/es   
Guardar estas instrucciones para futura referencia, ya que contienen 
información de importancia acerca de este producto.

• Conteúdo: As cores e as decorações podem diferir das mostradas.  
Retirar o conteúdo da embalagem e comparar com a ilustração. Se faltar 
alguma peça, entre em contacto com a Mattel. Guardar estas instruções 
para referência futura pois contêm informação importante.

• Innehåll: Färger och dekor kan skilja sig från vad som visas på bilderna. 
Packa upp allt ur förpackningen och jämför med förteckningen. Om någonting 
saknas kontaktar du din lokala Mattel-representant. Spara de här 
anvisningarna, de innehåller viktig information.

• Sisältö: Värit ja kuviot voivat poiketa kuvassa näkyvistä. Tarkista että 
pakkauksessa on mukana kaikki, mitä kuvassa näkyy. Jos jotain puuttuu,  
ota yhteys siihen liikkeeseen, josta lelun ostit. Säilytä käyttöohje vastaisen varalle, 
sillä siinä on tärkeää tietoa.

• ¶ÂÚÈÂ¯fiÌÂÓ·: Δ· ¯ÚÒÌ·Ù· Î·È Ù· Û¯¤‰È· ÌÔÚÂ› Ó· ‰ÈÊ¤ÚÔ˘Ó ·fi ·˘Ù¿ Ô˘ Ê·›ÓÔÓÙ·È. 
μÁ¿ÏÙÂ fiÏ· Ù· ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓ· ·fi ÙË Û˘ÛÎÂ˘·Û›· Î·È Û˘ÁÎÚ›ÓÂÙ¤ Ù· ÌÂ Ù· ÂÚÈÂ¯fiÌÂÓ· 
Ô˘ ·ÂÈÎÔÓ›˙ÔÓÙ·È Â‰Ò. ∂¿Ó Î¿ÔÈÔ ·fi Ù· ÎÔÌÌ¿ÙÈ· ÏÂ›ÂÈ, ·Ú·Î·ÏÔ‡ÌÂ Â
ÈÎÔÈÓˆÓ‹ÛÙÂ ÌÂ ÙËÓ ÂÙ·ÈÚ›· Mattel. ∫Ú·Ù‹ÛÙÂ ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ Ô‰ËÁ›Â˜ ÁÈ· ÌÂÏÏÔÓÙÈÎ‹ 
¯Ú‹ÛË Î·ıÒ˜ ÂÚÈ¤¯Ô˘Ó ÛËÌ·ÓÙÈÎ¤˜ ÏËÚÔÊÔÚ›Â˜.

Not suitable for children under 36 months - Contains small parts. • Ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois. Petits éléments détachables susceptibles 
d'être avalés. • Nicht für Kinder unter 3 Jahren geeignet. Enthält verschluckbare Kleinteile. • Non adatto ai bambini di età inferiore a 36 mesi - Contiene pezzi di 
piccole dimensioni che possono essere aspirati o ingeriti. • Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar. Bevat kleine onderdelen. • Juguete no recomendado 
para menores de 3 años. Contiene piezas pequeñas que pueden ser ingeridas. • ATENÇÃO: Não é indicado para crianças com menos de 36 meses por conter 
peças pequenas capazes de criar risco de asfixia. • Olämpligt för barn under tre år - Innehåller små delar. • Uegnet til børn under 3 år - Smådele. • Anbefales 
ikke for barn under 36 måneder. Smådeler. • Ei sovi alle 3-vuotiaille - Sisältää pieniä osia. • Μικρά αντικείμενα. Ακατάλληλο για παιδιά κάτω των 3 ετών.

For U.S.A. market only:

We want you to have fun playing with our products.
Please give us your feedback by filling out the short on-line survey. Go to :
service.mattel.com/surveys

Thanks for helping us make great toys even better!



PUEDE CAUSAR ASFIXIA.
ADVERTENCIA:

NE CONVIENT PAS 
ATTENTION:

CHOKING HAZARD
WARNING:

• Pull out lead rope and attach to tail. 
• Tire sur la corde et attache-la à la queue.
• Ziehe die Leine heraus, und bringe sie am Schwanz an. 
• Estrai la fune e agganciala alla coda. 
• Trek het touwtje uit en bevestig aan staart! 
• Tira de la cuerda y encájala en la cola del elefante. 
• Puxar a corda e prendê-la à cauda. 
• Dra ut repet och fäst i svansen. 
• Vedä köysi ulos ja kiinnitä se toisen norsun häntään. 
• Τραβήξτε το "σκοινί" και προσαρμόστε το στην ουρά. 

• ¡Tira de la primera cuerda y los elefantitos seguirán! Este juguete funciona mejor sobre superficies lisas (y sin restos de polvo o suciedad).
• Puxar a corda. O elefante bebé anda para a frente! Funciona melhor em superfícies planas e limpas.
• Dra i repet. Babyelefanterna rullar framåt! Fungerar bäst på ett slätt och plant underlag.
• Vedä talutushihnasta. Elefantinpoikaset liikkuvat eteenpäin! Toimii parhaiten tasaisella, puhtaalla alustalla.
• Τραβήξτε το "σκοινί". Τα ελεφαντάκια προχωρούν προς τα μπροστά! Λειτουργεί καλύτερα σε λείες επιφάνειες.

• Pull lead rope. Baby elephants roll forward! Works best on a smooth clean surface.
• Tire sur la corde. Les bébés éléphants avancent ! Fonctionnera mieux sur une surface lisse et propre.
• Ziehe die vordere Leine zu dir. Die Baby Elefanten rollen vorwärts! Funktioniert am besten auf glatten, ebenen Oberflächen.
• Tira la corda. I baby elefanti avanzeranno. Funziona in modo ottimale su superfici lisce e pulite.
• Trek aan het touwtje. De babyolifant gaat "lopen". Werkt het best op een gladde, schone ondergrond. 

• Decorate with stickers!
• Décore avec les autocollants !
• Benutze die Aufkleber als Verzierung!
• Decora con gli adesivi!
• Versier met stickers!

• ¡Decóralo con pegatinas!
• Decorar com autocolantes!
• Dekorera med klistermärken!
• Koristele tarroilla!
• Στολίστε με αυτοκόλλητα!

PLAY TIME! • AMUSE-TOI ! • SPIELZEIT! • GIOCHIAMO! • SPELEN MAAR! 
¡A JUGAR! • VAMOS BRINCAR! • LEKDAGS! • LEIKITÄÄN! • ΩΡΑ ΓΙΑ ΠΑΙΧΝΙΔΙ!




